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1. EU NÃO VIM PARA FICAR

(Offered to Padrinho Paulo Roberto)
 

I did not come to stay
One day I will depart
When the time comes
I will bid farewell

Goodbye to the world of illusion
Goodbye to the sinful world
Goodbye terror and darkness, what affliction
Goodbye to hate and rancor

Goodbye evil
Goodbye ignorance
Goodbye falsehood
Goodbye arrogance

I did not come to stay
Because I’m not from here
I am from another place, the beyond,
Is from where I came

My Master calls me
To climb the mountain
At the top is the throne
He is sitting in

It is the Master manifested
Using your physical beings
Speaking from your mouths the word
Who drives out the evildoer
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1. EU NÃO VIM PARA FICAR

(Offered to Padrinho Paulo Roberto)
 

Eu não vim para ficar
Um dia eu vou partir
Quando chegar a hora
Eu vou me despedir

Adeus ao mundo de ilusão
Adeus ao mundo pecador
Adeus terror e a escuridão, que aflição
Adeus ao ódio e o rancor

Adeus maldade
Adeus ignorância
Adeus falsidade
Adeus arrogância

Eu não vim para ficar
Porque eu não sou daqui
Eu sou de outro lugar, no além-mais
É da onde é que eu vim

Meu Mestre me chama
Para subir a montanha
No topo está o trono
Em que Ele está sentado

É o Mestre manifestado
Usando seus aparelhos
Falando por suas bocas a palavra
Que enxota os malfazejos
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1. EU NÃO VIM PARA FICAR (continued...)

(Offered to Padrinho Paulo Roberto)
 

Good day peace
How goes it love
Everything good patience
Welcome obedience

I feel great respect for You
Give me strength and courage
Reflected in a mirror I see
Appear in me Your image

I give good morning to goodness
I ask the blessing of charity
I am a friend of joy
And venerate humility

I’m going to the country of light
It is where I should be
My refuge is the heart of Jesus
It's who I must love
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1. EU NÃO VIM PARA FICAR (continued...)

(Offered to Padrinho Paulo Roberto)
 

Bom dia paz
Como vai amor
Tudo bom paciência
Bem-vinda obediência

Sinto por Vós grande respeito
Me dá firmeza e coragem
Refletido num espelho eu vejo
Surgir em mim a Vossa imagem

Dou bom-dia à bondade
Peço a bênção à caridade
Sou amigo da alegria
E venero a humildade

Vou para o país da luz
É onde eu devo estar
Meu refúgio é o coração de Jesus
É a quem eu devo amar
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1. YEMANJÁ

 
I swim within these healing waters
Yemanjá she gives to me
She gives me love she gives me happiness
And then I am set free

Yemanjá, Daime
Set me free, set me free

Wash it away this pain and suffering
They’re no more use to me
I’ll ride upon your spiritual wave
Of inner tranquility

Yemanjá, Daime
Set me free, set me free

The crystal blue of her true heart
Is all I need to see
To sooth me as I surrender
All that has burdened me

Yemanjá, Daime
Set me free, set me free

So here I am, so here I firmly stand
Give all your love to me
I’ll live within the space of your healing grace
And free I’ll forever be
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1. YEMANJÁ (continued...)

 
Yemanjá, Daime
Set me free, set me free
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1. PRAYER OF SPRING

 
Peace, peace in silence
Silence in the mind
On the path of the golden garden

Breath with consciousness
With tranquility
To enter into the sacred temple
Of our beloved Lord

-Hai-

Awakens the spirit
The spirit of spring
With the tiny flowers blossoming

Bringing new life
New hope
And the dawning of the new day of aliance
Blessed by the Holy Mother

-Hai-
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1. PRECE DE HARU

 
Paz, paz no silêncio
Silêncio na mente
No caminho do jardim dourado

Respire com conciencia
Com tranquilidade
Para entrar no templo sagrado
Do nosso Senhor amado

-Hai-

Acorda o espirito
O espirito de Haru
Com as flores pequeninas brotando

Trazendo nova vida
Nova esperança
E o amanhecer do novo dia de aliança
Abençoado pela Mãe Santa

-Hai-
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2. CHOOSE TO LOVE

 
Please listen brothers and sisters
Life can be very injoyable
When we open our hearts
The light comes rushing in

And we feel it in our hearts
When we choose to love
It’s the key to the Creator
It’s the gift from up above

The experience of our lives
Is a reflection of how we see ourselves
Do you see sadness
Or do you see happiness

And we feel it in our hearts
When we choose to love
It’s the key from the Creator
It’s the gift from up above

The message is very simple
When I decide to love
Love is what surrounds me
I love to choose love

And we feel it in our hearts
When we choose to love
It’s the key to the Creator
It’s the gift from up above
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3. GOD’S GARDEN

 
When I walk down the path of truth
I’m in God’s garden
The flowers of my lessons are growing here

Give me the love
Give me the light to shine through
For in God’s garden
My force is renewed

My Eternal Holy Mother feeds me well
Inside her garden
The fruits of all my work are given to me

Give me the love
Give me the light to shine through
For in God’s garden
My force is renewed

Thank you Father for the sun, stars and moon
To navigate me
With courage, when the path to your garden is obscured

Thank you for the love
Thank you for the light to shine through
For in your garden
My force is renewed
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4. DIVINE QUEEN

mazurca
I am so healed by you
Oh Divine Queen
Oh Eternal Mother
Oh Divine Queen

I am so blessed by you
Oh Divine Queen
Oh Eternal Mother
Oh Divine Queen

I am so loved by you
Oh Divine Queen
Oh Eternal Mother
Oh Divine Queen

Quan Yin, Virgin Mary,
Yemanjá, Pele, Shakti
Oh Eternal Mother
Oh Divine Queen
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5. CHUA-CHUA

(Offered to Kea)
valsa

Mother please come and give comfort to me
The water’s so dark I can barely see
Father please give me the strength that I need
To swim through illusion that keeps you from me

This flower wants to grow on your vine
I offer myself to the water of life

Chua-chua, let it all go
Wash it away in the water it flows

Jesus I’m near you the tears that you shed
Are far beyond our understanding of dread
The firmness you had in the truth and the light
A force so intense, a star so bright

With love and compassion you forgive us all
You wash us all clean in your waterfall

Chua-chua, let it all go
Wash it away in the water it flows
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6. YOUR EVERY DREAM

 
The truth is that your every dream can be reality

Just plant a seed
Step back and let it flow
Like Oxum’s river let it flow

The truth is that your every dream can be reality

Each one a flower
Opening to the sun
Under a rainbow shower its begun

The stars in Heaven make it shine
Its roots in love can make it mine

The truth is that your every dream can be reality

Just like the vine
Brought before the Queen
Juramidam navigates our dreams

The truth is that your every dream can be reality

Let your green leaves
Reach up to the sky
A canopy inviting the Divine

The stars in Heaven make it shine
Its roots in love can make it mine
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7. CHILDREN OF THE ISLANDS

(Offered to José Sulla)
 

Awakening from the torment of confusion
The suffering is unconscious in the fight
We put our boat into the waters of illusion
And paddled into the darkness of the night

Strengthening with the passion of our love
Given guidance from above
We come one by one to rise

We are the children of the islands
Here in this garden we call the light

It’s for ourselves that we forge ahead in union
It’s for each other that we live our inner light
We learn our lessons and it brings deeper communion
We find our center to illuminate our lives

Opening to the spiritual world
Handed Heaven’s precious pearls
Given keys to the Divine

We are the children of the islands
Here in this garden we call the light

We’re given guidance by our family from the forest
Across the ocean we receive them in the truth
Oh, minha Mãe, oh meu Papai,
Dai-me força
To shine the light as we walk our sacred Earth



17

7. CHILDREN OF THE ISLANDS (continued...)

(Offered to José Sulla)
 

We call Iansá, Yemanjá, Mamãe Jurema and the grace of
T&#363;t&#363; Pele, to come here and bless our work

We are the children of the islands
Here in this garden we call the light
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8. COMMITED TO THE HEALING

 
The center of my heart is open up
The center of my soul is rising up

I’m calling, calling, calling, with love
I’m calling, calling, calling because

It relies upon our seeing
That there’s a deeper rooted meaning
And it lies within our focus
Of our greatest good as one
To be committed to the healing
Extends beyond our personal being
And it lies within our focus
Of our greatest good as one

God help me to expand into the whole
And make a pathway for all the suffering souls

I’m calling...

It relies upon our seeing...

Heal me body, mind and soul
And release me from the burdens that I hold

I’m calling...

It relies upon our seeing...
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9. COM TODA FÉ

 
I have the queen, I have the vine
And both of them grow inside of me
Forming a Union Divine
Within the Universal Heart beating
It is my reason, my mission
To awaken consciously
For it’s the path of the shaman
To enter the dark com toda fé

And in the darkness what I find is my Lord Waiting to guide
me
This is a love that is ancient and is
Only for my eyes to see
It is around me, within me
All I have to do is believe
It is my healer, my teacher and only
It can set me free

Viva the Sun, viva the Moon, viva the Stars
Shining down on me
Viva the family that surrounds me
Holding me so lovingly
We walk the path, we dance the dance
We teach each other honesty
We form a ring a sacred marriage
And enter the light com toda fé
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10. SANTA UNIÃO

(Offered to Paul Sulla)
 

I need to work
It is now that I must have firmness
Let’s go with discipline in the doctrine my brothers and
sisters
For the most high vibration

It is only my Master that I will follow
The old Juramidam come teach me
Saint Irineu with Jesus Christ the Savior
Guide me on this path

In the world there is much suffering
The hour of judgement arrives
Compose yourself in your place
And pay good attention

Blue star shine the Holy Light
Give me strength and give me love
The truth is what heals me
And frees me in this battle

All the Saints and Divine Beings
Saint Michael and the archangels come descending
Protect and defend
Our Holy Union
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10. SANTA UNIÃO

(Offered to Paul Sulla)
 

Eu preciso trabalhar
É agora que eu devo ter firmeza
Vamos com disciplina na doutrina meus irmãos
Para mais alta vibração

É só meu Mestre que eu vou seguir
O velho Juramidam vem me ensinar
São Irineu com Jesus Cristo Salvador
Guiai-me neste caminho

No mundo tem muito sofrimento
Chegou a hora do julgamento
Se compor em seu lugar
E prestar bem atenção

Estrela azul briha a Santa Luz
Daime força e daime amor
A verdade é que me curar
E liberta-me nesta batalha

Todos os Santos e Seres Divinos
São Miguel e os arcanjos vem descendo
Protegei e defendei
A nossa Santa União
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11. OLHOS DE COMPAIXÃO

 
Oh my Mother come console me
And guide me with Thy love
By the light of God
Illuminate me in this
Great passage of faith

My Holy Mary come on this day
Cover me with Thy mantle
Forgive me I cry
Because now I live
With Thine eyes of compassion
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11. OLHOS DE COMPAIXÃO

 
Oh minha Mãe vem me consolai
E guiai-me com Vosso amor
Pela luz de Deus
Illuminai-me nesta
Grande passagem de fé

Minha Santa Maria vem neste dia
Cobri-me com Vosso manto
Perdoai-me eu choro
Porque agora eu vivo
Com Vossos olhos de compaixão
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12. INOCÊNCIA DA FLOR

(Offered to Noelani-Rose)
 

I am here
In the hymn, in the prayer
I am the Truth and the Emancipation

Call the Star, call the Light
And the force of the Holy Cross
I am the Path of Salvation

My Creator here I am
In Your garden I arrive
In the innocence of the flower

I learn, I teach
I pray, I believe
I receive with love

In the presence of the Lord
I trust that all is divine
And consecrated in the astral

I remember my Master Teacher
Jesus Christ the Redeemer
On this Christmas Eve
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12. INOCÊNCIA DA FLOR

(Offered to Noelani-Rose)
 

Estou aqui
No hino, na oração
Sou a Verdade e a Emancipação

Chama a Estrela, Chama a Luz
E a força da Santa Cruz
Sou o Caminho da Salvação

Minha Criadora aqui estou
Em seu jardim eu chego
Na inocência da flor

Eu aprendo, eu ensino
Eu rezo, acredito
Eu recebo com amor

Na presença do Senhor
Confio que tudo é divino
E consagrado no astral

Lembro meu Mestre Ensinador
Jesus Cristo Redentor
Nesta Noite de Natal
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13. ROSAS DO MAR

(Offered to Clara Mahina)
 

In this great immensity
I am a daughter of the Earth
In the forest I receive my queen
She calls herself Mother Jurema

By the Sun and the white Moon
I arrive in the Holy House
From the waves of Yemanjá
I bring the roses of the sea

With courage in my heart
I call the force from the depths of the volcano
I am and forever I shall be
With Old Mamãe T?t? Pele
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13. ROSAS DO MAR

(Offered to Clara Mahina)
 

Nesta grande immensidão
Eu sou uma filha da Terra
Na floresta recebo a minha rainha
Ela se chama Mãe Jurema

Pelo o Sol e a Lua branca
Eu chego na Santa Casa
Das ondas de Yemanjá
Eu trago as rosas do mar

Com coragem no meu coração
Eu chamo a força do fundo do vulcão
Eu estou e para sempre estarei
Com Mamãe Velha T&#363;t&#363; Pele
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14. REI JURAMIDAM COM A RAINHA DA FLORESTA

(Offered to Aina-Mei)
mazurca

Lord shine Your light upon Your children
Let peace and love reign over the Union
Let peace and love reign over the Kingdom

Lord guide our steps to walk in your sacred garden
Releasing illusion doubt and confusion
Releasing illusion darkness and delusion

Eu tomo Daime to receive my Divine Master
Rei Juramidam com a Rainha da Floresta
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15. ESTOU COM A FORÇA MAIOR

(Offered to Marie)
 

I am with the Major Force
It is my Master Teacher
I am happy and satisfied
With the love of my Lord

With the love of my Lord
I feel in me a humming bird
And I fly because I have an owner
Jesus Christ the Redeemer

Jesus Christ the Redeemer
Is who gives me all worth
With Him I have Eternal Life
The Holy Light of the Savior



32

15. ESTOU COM A FORÇA MAIOR

(Offered to Marie)
 

Estou com a Força Maior
É meu Mestre Ensinador
Estou alegre e satisfeito
Com amor do meu Senhor

Com amor do meu Senhor
Eu sinto em mim uma beija-flor
E eu vôo porque eu tenho um Dono
Jesus Cristo Redentor

Jesus Cristo Redentor
É quem me da todo valor
Com Ele eu tenho a Vida Eterna
A Santa Luz to Salvador
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16. A BENDITA FAMILIA DE JURAMIDAM

(Offered to Kira)
 

I am here with God
With God here I am
I live in the Holy House
The Holy House of Juramidam

I called Mamãe Jurema
I called the Queen Yemanjá
I live in the middle of the waves
With Tūtū Pele and Ogum da Beira-Mar

My Saint Michael protect the children
So the will grow in the Holy Light
I live in the garden
Of the Divine Mother and the Boy Jesus

The Boy Jesus teaches me every day
To soften and delight in my heart
I live in the family
The blessed family of Juramidam
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16. A BENDITA FAMILIA DE JURAMIDAM

(Offered to Kira)
 

Estou aqui com Deus
Com Deus aqui estou
Eu vivo na Santa Casa
A Santa Casa de Juramidam

Chamei Mamãe Jurema
Eu chamei a Rainha Yemanjá
Eu vivo no meio das ondas
Com Tūtū Pele e Ogum da Beira-Mar

Meu São Miguel protejei as crianças
Para crescerem na Santa Luz
Eu vivo no jardim
Da Divina Mãe e o Menino Jesus

O Menino Jesus me ensina todo dia
Afroxar e alegrar meu coração
Eu vivo na familia
A bendita familia de Juramidam
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17. MÃE DO CÉU

(Offered to Miranda)
 

I have faith, I have certainty
That it is like this, everything has perfection
And now I am receiving
That the Mother of Heaven always comes to hold me

I go traveling on the Earth and in the astral
And I receive the teachings of the divine light
And in my heart I am knowing
That my Master has power to heal

The Sun rises, the Sun sets
And each day I grow a little more
I have peace, I have harmony
I have the life that the Mama gives me
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17. MÃE DO CÉU

(Offered to Miranda)
 

Eu tenho fé, eu tenho certeza
Que é assim tudo tem perfeição
E agora estou recebendo
Que a Mãe do Céu sempre vem me segurar

Eu vou viajando na Terra e no astral
E eu recebo os ensinos da luz divinal
E no meu coração eu estou sabendo
Que o meu Mestre tem poder para curar

O Sol nascer, o Sol se pôe
E cada dia I grow a little more
Eu tenho paz, eu tenho harmonia
Eu tenho a vida que a Mamãe me dá
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18. VIVA O LINDO SANTO DAIME

(Offered to Anja)
 

I give viva to the Santo Daime
Who gives me my health
(I give) Viva to the lovely Santo Daime
I have eternal gratitude

Viva God there in the heights
And viva the kings and the queens
Viva the lovely Santo Daime
And viva the Holy Doctrine
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18. VIVA O LINDO SANTO DAIME

(Offered to Anja)
 

Eu dou viva o Santo Daime
Que me da minha saude
Dou viva o lindo Santo Daime
E agradeço eternamente

Viva Deus lá nas Alturas
E viva aos reis e as rainhas
Viva o lindo Santo Daime
E viva a Santa Doutrina
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19. JARDINEIRA DA SANTA DOUTRINA

(Offered to Laura)
 

As I walk through the forest
Who comes to me is the Mother Jurema
I smell your perfume in the flowers
I see your colors in the leaves Jurema

I play my drum, I sing with all love
Like a bird in the shady forest
In your garden everything blooms, Where the study began
Of the Master with the Divine Queen

I proceed forward, The Master is who sent me
On the walk with Santa Maria
I step firmly on the earth, I know my worth
I am a Gardener of the Holy Doctrine
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19. JARDINEIRA DA SANTA DOUTRINA

(Offered to Laura)
 

Enquanto eu ando pela floresta
Quem vem para mim é a Mamãe Jurema
Eu sinto seu perfume nas flores,
Eu vejo as suas cores nas folhas Jurema

Eu toco meu tambor, eu canto com todo amor
Como um pásaro nas matas sombrias
No seu jardim floresce tudo, onde começo o estudo
Do Mestre com a Rainha Divina

Eu sigo em frente, O Mestre é quem me mandou
Na Caminhada com a Santa Maria
Eu piso firme na terra, Eu sei o meu valor
Sou Jardineira da Santa Doutrina
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20. BARQUINHA DO AMOR

(Offered to Jocelyn)
 

I saw your crystal waters
Shining in the light of the golden sun
Of the golden sun
I saw your crystal waters
Shining in the moonlight

And your little princesses
Dancing and playing in the waves of the sea
And your little princesses
Singing and enchanting all who come to seek

Thou art Queen and Divine Mother
In your little boat all are equal
All are equal
Thou art Queen and Divine Mother
In the little boat of love

There (she) comes purifying
With the salt waters to heal us
There (she) comes purifying
With the salt waters to transform us
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20. BARQUINHA DO AMOR

(Offered to Jocelyn)
 

Eu vi suas águas cristalinas
Brilhando na luz do sol dourado
Do sol dourado
Eu vi suas águas cristalinas
Brilhando no luar

E suas princesinhas
Bailando e brincando nas ondas do mar
E suas princesinhas
Cantando e encantando todos que vem buscar

Vós sois Rainha e sois Mãe Divina
Em sua barquinha todos são iguais
Todos são iguais
Vós sois Rainha e sois Mãe Divina
Na barquinha do amor

Lá vem purificando
Com as águas salgadas para nos curar
Lá vem purificando
Com as águas salgadas para nos transformar
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21. AWAKEN IN THE HOLY LIGHT

(Offered to Shalom)
 

Jesus Christ Redeemer
Owner of my heart
Guide our steps
Extend your hands to us

Illuminate the sufferers
In this world of illusion
By your sacred heart
May you give us salvation

Comfort all the sick
With the faith in the Holy Love
To navigate our passages
With you Lord Healer

Forgive my sins
And free me from all evil
Don’t let me, oh my Lord
Fall in temptation

Forgive my transgressions
As I forgive my brothers and sisters
I will correct my ways
To have the Holy Protection

I will correct my ways
To awaken in the Holy Light
All this I ask and beg
Forever Amen Jesus
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21. ACORDAR NA SANTA LUZ

(Offered to Shalom)
 

Jesus Cristo Redentor
Dono do meu coração
Guiai os nossos passos
Nos estende as vossas mãos

Iluminai os sofredores
Neste mundo de ilusão
Pelo seu coração sagrado
Vós nos dê a salvação

Confortai todos doentes
Com a fé no Santo Amor
Pra navegar nossas passagens
Com Vós Senhor Curador

Perdoai os meus pecados
E livrai-me de todo mal
Não me deixe, Oh meu Senhor
Cair em tentação

Perdoai as minhas culpas
Assim perdôo os meus irmãos
Vou corrigir minhas maneiras
Pra ter a Santa Proteção

Vou corrigir minhas maneiras
Para acordar na Santa Luz
Tudo isso eu peco e rogo
Para sempre Amém Jesus
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22. MY SAINT MICHAEL

(Offered to Padrinho Valdete)
 

Oh! my Lord
Oh! my Saint Michael
With your sword of fire of Heaven

Cut away the evilness
To free humanity
Lifting the veil

Give me strength and give me light
Clean my path
To walk with Jesus

Defending the Truth
Come with your phalanxes
And your sheild of light

I have clarity and I have courage
I go firming myself in your message

To expel the dragon
and To make the declaration
Who is as God? Nobody!
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22. MEU SÃO MIGUEL

(Offered to Padrinho Valdete)
 

Oh! meu Senhor
Oh! meu São Miguel
Com sua espada de fogo do Céu

Cortai fora a maldade
Pra livrar a humanidade
Levantando o véu

Daime força e daime luz
Limpe o meu caminho
Para andar com Jesus

Defendendo a Verdade
Vem com suas falanges
E seu escudo de luz

Tenho clareza e eu tenho coragem
Eu vou me firmando na sua mensagem

Expulsar o dragão
e Fazer a declaração
Quem como Deus? Ninguém!
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23. STARRY SKY

 
Mamãe told Jesus
“Hush, don’t you cry”

She washed him with her healing water
And cleaned him with the sea

And then she laid him under
The starry sky
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24. THE PRAYER OF I AM

(Offered to Beijamim)
 

I am here surrounded by beauty
So much beauty is here
Let us take care of our planet
Mother Nature and her garden

The garden has the kings and the queens
It has the splendors that God gives us
Chuá chuá sings the waterfall
That flows to Yemanjá

On the waves of Mama I travel
With Aloha in my heart
I see the blue star shining
Guiding me in the dark

My God protect us from the terrors
That appear in the world of ilusion
Let us pray for the people of this Earth
Consciousness and illumination

The most important is the prayer of I AM
To transform the inernal world
I AM Truth, I AM Peace, I AM Health
I AM Light, I AM Love
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24. A PRECE DE EU SOU

(Offered to Beijamim)
 

Estou aqui arrodeado por beleza
Tanta beleza está aqui
Vamos zelar o nosso planeta
A Mãe Natureza e seu jardim

No jardim tem os reis e as rainhas
Tem os primores que Deus nos dá
Chuá chuá canta cachoeira
Que flui para Yemanjá

Nas ondas da Mamãe eu viajo
Com Aloha no meu coração
Eu vejo a estrela azul brilhando
Me guiando na escuridão

Meu Deus nos protege dos terrores
Que aparecem no mundo de ilusão
Vamos rezar para o povo desta Terra
Consciência e iluminação

A mais importante é a prece de Eu Sou
Pra transformar o mundo interior
Eu Sou Verdade, Eu Sou Paz, Eu Sou Saude
Eu Sou Luz, Eu Sou Amor
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25. THE MESSAGE

 
To love and to have love
Is the message of the hummingbird
Let us sing all of the teachings
Of our Master and our Padrinho

They are the gifts there from the astral
That God gives us from God’s heart
Let us wake up brothers / sisters
To live in the new dimension

The land shakes and the sea sways
And forces come to rock
Firm and strong in your place
Call your guides to work

I call, call the protection
Of Saint Michael, Arcangel guardian
Protect our family
And our doctrine of the queen

I pray the prayer to close
For the enemy not to enter
Standing firm I will affirm
I am daughter of God learning to love
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25. A MENSAGEM

 
Amar e ter amor
É a mensagem do beija-flor
Vamos cantar todos os ensinos
Do nosso Mestre e nosso Padrinho

São as prendas lá do astral
Que Deus nos dá do Seu coração
Vamos acordar meus irmãos
Para viver na nova dimensão

Treme a terra e geme o mar
E vêm as forças para balançar
Firme e forte no seu lugar
E chamar seus guias para trabalhar

Eu chamo, chamo a proteção
De São Miguel, Arcanjo guardião
Protegei nossa família
E nossa doutrina da rainha

Eu rezo a prece para fechar
Para o inimigo não entrar
Em pé firme vou afirmar
Eu sou filha de Deus aprendendo a amar
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26. FINE STUDY

(Offered to Heather Rose)
 

I ask firmness
Inside of the doctrine
Also in my life
Give me the Holy Light
The discipline
Is to stay in this line
Of peace and harmony
Of the Holy Cruzeiro

With the strength of Padrinho
In the path of the Divine
I must walk exactly right
When I enter in the salão
It is a fine study
To learn the teachings
And follow them all day
In the world of ilusion
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26. ESTUDO FINO

(Offered to Heather Rose)
 

Eu peço firmeza
Dentro da doutrina
Também na minha vida
Daime a Santa Luz
A disciplina
É ficar nesta linha
Da paz e harmonia
Da Santa Cruz

Com a força do Padrinho
No caminho do Divino
Devo andar direitinho
Quando entro no salão
É um estudo fino
Aprender os ensinos
E seguir-lós todo dia
No mundo de ilusão
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Rosas do Mar



56



57

1. EU NÃO VIM PARA FICAR

(Offered to Padrinho Paulo Roberto)
 

I did not come to stay
One day I will depart
When the time comes
I will bid farewell

Goodbye to the world of illusion
Goodbye to the sinful world
Goodbye terror and darkness, what affliction
Goodbye to hate and rancor

Goodbye evil
Goodbye ignorance
Goodbye falsehood
Goodbye arrogance

I did not come to stay
Because I’m not from here
I am from another place, the beyond,
Is from where I came

My Master calls me
To climb the mountain
At the top is the throne
He is sitting in

It is the Master manifested
Using your physical beings
Speaking from your mouths the word
Who drives out the evildoer
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1. EU NÃO VIM PARA FICAR

(Offered to Padrinho Paulo Roberto)
 

Eu não vim para ficar
Um dia eu vou partir
Quando chegar a hora
Eu vou me despedir

Adeus ao mundo de ilusão
Adeus ao mundo pecador
Adeus terror e a escuridão, que aflição
Adeus ao ódio e o rancor

Adeus maldade
Adeus ignorância
Adeus falsidade
Adeus arrogância

Eu não vim para ficar
Porque eu não sou daqui
Eu sou de outro lugar, no além-mais
É da onde é que eu vim

Meu Mestre me chama
Para subir a montanha
No topo está o trono
Em que Ele está sentado

É o Mestre manifestado
Usando seus aparelhos
Falando por suas bocas a palavra
Que enxota os malfazejos
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1. EU NÃO VIM PARA FICAR (continued...)

(Offered to Padrinho Paulo Roberto)
 

Good day peace
How goes it love
Everything good patience
Welcome obedience

I feel great respect for You
Give me strength and courage
Reflected in a mirror I see
Appear in me Your image

I give good morning to goodness
I ask the blessing of charity
I am a friend of joy
And venerate humility

I’m going to the country of light
It is where I should be
My refuge is the heart of Jesus
It's who I must love
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1. EU NÃO VIM PARA FICAR (continued...)

(Offered to Padrinho Paulo Roberto)
 

Bom dia paz
Como vai amor
Tudo bom paciência
Bem-vinda obediência

Sinto por Vós grande respeito
Me dá firmeza e coragem
Refletido num espelho eu vejo
Surgir em mim a Vossa imagem

Dou bom-dia à bondade
Peço a bênção à caridade
Sou amigo da alegria
E venero a humildade

Vou para o país da luz
É onde eu devo estar
Meu refúgio é o coração de Jesus
É a quem eu devo amar
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1. YEMANJÁ

 
I swim within these healing waters
Yemanjá she gives to me
She gives me love she gives me happiness
And then I am set free

Yemanjá, Daime
Set me free, set me free

Wash it away this pain and suffering
They’re no more use to me
I’ll ride upon your spiritual wave
Of inner tranquility

Yemanjá, Daime
Set me free, set me free

The crystal blue of her true heart
Is all I need to see
To sooth me as I surrender
All that has burdened me

Yemanjá, Daime
Set me free, set me free

So here I am, so here I firmly stand
Give all your love to me
I’ll live within the space of your healing grace
And free I’ll forever be
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1. YEMANJÁ (continued...)

 
Yemanjá, Daime
Set me free, set me free
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1. PRAYER OF SPRING

 
Peace, peace in silence
Silence in the mind
On the path of the golden garden

Breath with consciousness
With tranquility
To enter into the sacred temple
Of our beloved Lord

-Hai-

Awakens the spirit
The spirit of spring
With the tiny flowers blossoming

Bringing new life
New hope
And the dawning of the new day of aliance
Blessed by the Holy Mother

-Hai-
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1. PRECE DE HARU

 
Paz, paz no silêncio
Silêncio na mente
No caminho do jardim dourado

Respire com conciencia
Com tranquilidade
Para entrar no templo sagrado
Do nosso Senhor amado

-Hai-

Acorda o espirito
O espirito de Haru
Com as flores pequeninas brotando

Trazendo nova vida
Nova esperança
E o amanhecer do novo dia de aliança
Abençoado pela Mãe Santa

-Hai-
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2. CHOOSE TO LOVE

 
Please listen brothers and sisters
Life can be very injoyable
When we open our hearts
The light comes rushing in

And we feel it in our hearts
When we choose to love
It’s the key to the Creator
It’s the gift from up above

The experience of our lives
Is a reflection of how we see ourselves
Do you see sadness
Or do you see happiness

And we feel it in our hearts
When we choose to love
It’s the key from the Creator
It’s the gift from up above

The message is very simple
When I decide to love
Love is what surrounds me
I love to choose love

And we feel it in our hearts
When we choose to love
It’s the key to the Creator
It’s the gift from up above
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3. GOD’S GARDEN

 
When I walk down the path of truth
I’m in God’s garden
The flowers of my lessons are growing here

Give me the love
Give me the light to shine through
For in God’s garden
My force is renewed

My Eternal Holy Mother feeds me well
Inside her garden
The fruits of all my work are given to me

Give me the love
Give me the light to shine through
For in God’s garden
My force is renewed

Thank you Father for the sun, stars and moon
To navigate me
With courage, when the path to your garden is obscured

Thank you for the love
Thank you for the light to shine through
For in your garden
My force is renewed
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4. DIVINE QUEEN

mazurca
I am so healed by you
Oh Divine Queen
Oh Eternal Mother
Oh Divine Queen

I am so blessed by you
Oh Divine Queen
Oh Eternal Mother
Oh Divine Queen

I am so loved by you
Oh Divine Queen
Oh Eternal Mother
Oh Divine Queen

Quan Yin, Virgin Mary,
Yemanjá, Pele, Shakti
Oh Eternal Mother
Oh Divine Queen
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5. CHUA-CHUA

(Offered to Kea)
valsa

Mother please come and give comfort to me
The water’s so dark I can barely see
Father please give me the strength that I need
To swim through illusion that keeps you from me

This flower wants to grow on your vine
I offer myself to the water of life

Chua-chua, let it all go
Wash it away in the water it flows

Jesus I’m near you the tears that you shed
Are far beyond our understanding of dread
The firmness you had in the truth and the light
A force so intense, a star so bright

With love and compassion you forgive us all
You wash us all clean in your waterfall

Chua-chua, let it all go
Wash it away in the water it flows
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6. YOUR EVERY DREAM

 
The truth is that your every dream can be reality

Just plant a seed
Step back and let it flow
Like Oxum’s river let it flow

The truth is that your every dream can be reality

Each one a flower
Opening to the sun
Under a rainbow shower its begun

The stars in Heaven make it shine
Its roots in love can make it mine

The truth is that your every dream can be reality

Just like the vine
Brought before the Queen
Juramidam navigates our dreams

The truth is that your every dream can be reality

Let your green leaves
Reach up to the sky
A canopy inviting the Divine

The stars in Heaven make it shine
Its roots in love can make it mine
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7. CHILDREN OF THE ISLANDS

(Offered to José Sulla)
 

Awakening from the torment of confusion
The suffering is unconscious in the fight
We put our boat into the waters of illusion
And paddled into the darkness of the night

Strengthening with the passion of our love
Given guidance from above
We come one by one to rise

We are the children of the islands
Here in this garden we call the light

It’s for ourselves that we forge ahead in union
It’s for each other that we live our inner light
We learn our lessons and it brings deeper communion
We find our center to illuminate our lives

Opening to the spiritual world
Handed Heaven’s precious pearls
Given keys to the Divine

We are the children of the islands
Here in this garden we call the light

We’re given guidance by our family from the forest
Across the ocean we receive them in the truth
Oh, minha Mãe, oh meu Papai,
Dai-me força
To shine the light as we walk our sacred Earth
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7. CHILDREN OF THE ISLANDS (continued...)

(Offered to José Sulla)
 

We call Iansá, Yemanjá, Mamãe Jurema and the grace of
T&#363;t&#363; Pele, to come here and bless our work

We are the children of the islands
Here in this garden we call the light
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8. COMMITED TO THE HEALING

 
The center of my heart is open up
The center of my soul is rising up

I’m calling, calling, calling, with love
I’m calling, calling, calling because

It relies upon our seeing
That there’s a deeper rooted meaning
And it lies within our focus
Of our greatest good as one
To be committed to the healing
Extends beyond our personal being
And it lies within our focus
Of our greatest good as one

God help me to expand into the whole
And make a pathway for all the suffering souls

I’m calling...

It relies upon our seeing...

Heal me body, mind and soul
And release me from the burdens that I hold

I’m calling...

It relies upon our seeing...
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9. COM TODA FÉ

 
I have the queen, I have the vine
And both of them grow inside of me
Forming a Union Divine
Within the Universal Heart beating
It is my reason, my mission
To awaken consciously
For it’s the path of the shaman
To enter the dark com toda fé

And in the darkness what I find is my Lord Waiting to guide
me
This is a love that is ancient and is
Only for my eyes to see
It is around me, within me
All I have to do is believe
It is my healer, my teacher and only
It can set me free

Viva the Sun, viva the Moon, viva the Stars
Shining down on me
Viva the family that surrounds me
Holding me so lovingly
We walk the path, we dance the dance
We teach each other honesty
We form a ring a sacred marriage
And enter the light com toda fé
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10. SANTA UNIÃO

(Offered to Paul Sulla)
 

I need to work
It is now that I must have firmness
Let’s go with discipline in the doctrine my brothers and
sisters
For the most high vibration

It is only my Master that I will follow
The old Juramidam come teach me
Saint Irineu with Jesus Christ the Savior
Guide me on this path

In the world there is much suffering
The hour of judgement arrives
Compose yourself in your place
And pay good attention

Blue star shine the Holy Light
Give me strength and give me love
The truth is what heals me
And frees me in this battle

All the Saints and Divine Beings
Saint Michael and the archangels come descending
Protect and defend
Our Holy Union
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10. SANTA UNIÃO

(Offered to Paul Sulla)
 

Eu preciso trabalhar
É agora que eu devo ter firmeza
Vamos com disciplina na doutrina meus irmãos
Para mais alta vibração

É só meu Mestre que eu vou seguir
O velho Juramidam vem me ensinar
São Irineu com Jesus Cristo Salvador
Guiai-me neste caminho

No mundo tem muito sofrimento
Chegou a hora do julgamento
Se compor em seu lugar
E prestar bem atenção

Estrela azul briha a Santa Luz
Daime força e daime amor
A verdade é que me curar
E liberta-me nesta batalha

Todos os Santos e Seres Divinos
São Miguel e os arcanjos vem descendo
Protegei e defendei
A nossa Santa União
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11. OLHOS DE COMPAIXÃO

 
Oh my Mother come console me
And guide me with Thy love
By the light of God
Illuminate me in this
Great passage of faith

My Holy Mary come on this day
Cover me with Thy mantle
Forgive me I cry
Because now I live
With Thine eyes of compassion
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11. OLHOS DE COMPAIXÃO

 
Oh minha Mãe vem me consolai
E guiai-me com Vosso amor
Pela luz de Deus
Illuminai-me nesta
Grande passagem de fé

Minha Santa Maria vem neste dia
Cobri-me com Vosso manto
Perdoai-me eu choro
Porque agora eu vivo
Com Vossos olhos de compaixão
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12. INOCÊNCIA DA FLOR

(Offered to Noelani-Rose)
 

I am here
In the hymn, in the prayer
I am the Truth and the Emancipation

Call the Star, call the Light
And the force of the Holy Cross
I am the Path of Salvation

My Creator here I am
In Your garden I arrive
In the innocence of the flower

I learn, I teach
I pray, I believe
I receive with love

In the presence of the Lord
I trust that all is divine
And consecrated in the astral

I remember my Master Teacher
Jesus Christ the Redeemer
On this Christmas Eve
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12. INOCÊNCIA DA FLOR

(Offered to Noelani-Rose)
 

Estou aqui
No hino, na oração
Sou a Verdade e a Emancipação

Chama a Estrela, Chama a Luz
E a força da Santa Cruz
Sou o Caminho da Salvação

Minha Criadora aqui estou
Em seu jardim eu chego
Na inocência da flor

Eu aprendo, eu ensino
Eu rezo, acredito
Eu recebo com amor

Na presença do Senhor
Confio que tudo é divino
E consagrado no astral

Lembro meu Mestre Ensinador
Jesus Cristo Redentor
Nesta Noite de Natal
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13. ROSAS DO MAR

(Offered to Clara Mahina)
 

In this great immensity
I am a daughter of the Earth
In the forest I receive my queen
She calls herself Mother Jurema

By the Sun and the white Moon
I arrive in the Holy House
From the waves of Yemanjá
I bring the roses of the sea

With courage in my heart
I call the force from the depths of the volcano
I am and forever I shall be
With Old Mamãe T?t? Pele
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13. ROSAS DO MAR

(Offered to Clara Mahina)
 

Nesta grande immensidão
Eu sou uma filha da Terra
Na floresta recebo a minha rainha
Ela se chama Mãe Jurema

Pelo o Sol e a Lua branca
Eu chego na Santa Casa
Das ondas de Yemanjá
Eu trago as rosas do mar

Com coragem no meu coração
Eu chamo a força do fundo do vulcão
Eu estou e para sempre estarei
Com Mamãe Velha T&#363;t&#363; Pele
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14. REI JURAMIDAM COM A RAINHA DA FLORESTA

(Offered to Aina-Mei)
mazurca

Lord shine Your light upon Your children
Let peace and love reign over the Union
Let peace and love reign over the Kingdom

Lord guide our steps to walk in your sacred garden
Releasing illusion doubt and confusion
Releasing illusion darkness and delusion

Eu tomo Daime to receive my Divine Master
Rei Juramidam com a Rainha da Floresta
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15. ESTOU COM A FORÇA MAIOR

(Offered to Marie)
 

I am with the Major Force
It is my Master Teacher
I am happy and satisfied
With the love of my Lord

With the love of my Lord
I feel in me a humming bird
And I fly because I have an owner
Jesus Christ the Redeemer

Jesus Christ the Redeemer
Is who gives me all worth
With Him I have Eternal Life
The Holy Light of the Savior
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15. ESTOU COM A FORÇA MAIOR

(Offered to Marie)
 

Estou com a Força Maior
É meu Mestre Ensinador
Estou alegre e satisfeito
Com amor do meu Senhor

Com amor do meu Senhor
Eu sinto em mim uma beija-flor
E eu vôo porque eu tenho um Dono
Jesus Cristo Redentor

Jesus Cristo Redentor
É quem me da todo valor
Com Ele eu tenho a Vida Eterna
A Santa Luz to Salvador
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16. A BENDITA FAMILIA DE JURAMIDAM

(Offered to Kira)
 

I am here with God
With God here I am
I live in the Holy House
The Holy House of Juramidam

I called Mamãe Jurema
I called the Queen Yemanjá
I live in the middle of the waves
With Tūtū Pele and Ogum da Beira-Mar

My Saint Michael protect the children
So the will grow in the Holy Light
I live in the garden
Of the Divine Mother and the Boy Jesus

The Boy Jesus teaches me every day
To soften and delight in my heart
I live in the family
The blessed family of Juramidam
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16. A BENDITA FAMILIA DE JURAMIDAM

(Offered to Kira)
 

Estou aqui com Deus
Com Deus aqui estou
Eu vivo na Santa Casa
A Santa Casa de Juramidam

Chamei Mamãe Jurema
Eu chamei a Rainha Yemanjá
Eu vivo no meio das ondas
Com Tūtū Pele e Ogum da Beira-Mar

Meu São Miguel protejei as crianças
Para crescerem na Santa Luz
Eu vivo no jardim
Da Divina Mãe e o Menino Jesus

O Menino Jesus me ensina todo dia
Afroxar e alegrar meu coração
Eu vivo na familia
A bendita familia de Juramidam
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17. MÃE DO CÉU

(Offered to Miranda)
 

I have faith, I have certainty
That it is like this, everything has perfection
And now I am receiving
That the Mother of Heaven always comes to hold me

I go traveling on the Earth and in the astral
And I receive the teachings of the divine light
And in my heart I am knowing
That my Master has power to heal

The Sun rises, the Sun sets
And each day I grow a little more
I have peace, I have harmony
I have the life that the Mama gives me
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17. MÃE DO CÉU

(Offered to Miranda)
 

Eu tenho fé, eu tenho certeza
Que é assim tudo tem perfeição
E agora estou recebendo
Que a Mãe do Céu sempre vem me segurar

Eu vou viajando na Terra e no astral
E eu recebo os ensinos da luz divinal
E no meu coração eu estou sabendo
Que o meu Mestre tem poder para curar

O Sol nascer, o Sol se pôe
E cada dia I grow a little more
Eu tenho paz, eu tenho harmonia
Eu tenho a vida que a Mamãe me dá
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18. VIVA O LINDO SANTO DAIME

(Offered to Anja)
 

I give viva to the Santo Daime
Who gives me my health
(I give) Viva to the lovely Santo Daime
I have eternal gratitude

Viva God there in the heights
And viva the kings and the queens
Viva the lovely Santo Daime
And viva the Holy Doctrine
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18. VIVA O LINDO SANTO DAIME

(Offered to Anja)
 

Eu dou viva o Santo Daime
Que me da minha saude
Dou viva o lindo Santo Daime
E agradeço eternamente

Viva Deus lá nas Alturas
E viva aos reis e as rainhas
Viva o lindo Santo Daime
E viva a Santa Doutrina
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19. JARDINEIRA DA SANTA DOUTRINA

(Offered to Laura)
 

As I walk through the forest
Who comes to me is the Mother Jurema
I smell your perfume in the flowers
I see your colors in the leaves Jurema

I play my drum, I sing with all love
Like a bird in the shady forest
In your garden everything blooms, Where the study began
Of the Master with the Divine Queen

I proceed forward, The Master is who sent me
On the walk with Santa Maria
I step firmly on the earth, I know my worth
I am a Gardener of the Holy Doctrine
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19. JARDINEIRA DA SANTA DOUTRINA

(Offered to Laura)
 

Enquanto eu ando pela floresta
Quem vem para mim é a Mamãe Jurema
Eu sinto seu perfume nas flores,
Eu vejo as suas cores nas folhas Jurema

Eu toco meu tambor, eu canto com todo amor
Como um pásaro nas matas sombrias
No seu jardim floresce tudo, onde começo o estudo
Do Mestre com a Rainha Divina

Eu sigo em frente, O Mestre é quem me mandou
Na Caminhada com a Santa Maria
Eu piso firme na terra, Eu sei o meu valor
Sou Jardineira da Santa Doutrina
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20. BARQUINHA DO AMOR

(Offered to Jocelyn)
 

I saw your crystal waters
Shining in the light of the golden sun
Of the golden sun
I saw your crystal waters
Shining in the moonlight

And your little princesses
Dancing and playing in the waves of the sea
And your little princesses
Singing and enchanting all who come to seek

Thou art Queen and Divine Mother
In your little boat all are equal
All are equal
Thou art Queen and Divine Mother
In the little boat of love

There (she) comes purifying
With the salt waters to heal us
There (she) comes purifying
With the salt waters to transform us
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20. BARQUINHA DO AMOR

(Offered to Jocelyn)
 

Eu vi suas águas cristalinas
Brilhando na luz do sol dourado
Do sol dourado
Eu vi suas águas cristalinas
Brilhando no luar

E suas princesinhas
Bailando e brincando nas ondas do mar
E suas princesinhas
Cantando e encantando todos que vem buscar

Vós sois Rainha e sois Mãe Divina
Em sua barquinha todos são iguais
Todos são iguais
Vós sois Rainha e sois Mãe Divina
Na barquinha do amor

Lá vem purificando
Com as águas salgadas para nos curar
Lá vem purificando
Com as águas salgadas para nos transformar
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21. AWAKEN IN THE HOLY LIGHT

(Offered to Shalom)
 

Jesus Christ Redeemer
Owner of my heart
Guide our steps
Extend your hands to us

Illuminate the sufferers
In this world of illusion
By your sacred heart
May you give us salvation

Comfort all the sick
With the faith in the Holy Love
To navigate our passages
With you Lord Healer

Forgive my sins
And free me from all evil
Don’t let me, oh my Lord
Fall in temptation

Forgive my transgressions
As I forgive my brothers and sisters
I will correct my ways
To have the Holy Protection

I will correct my ways
To awaken in the Holy Light
All this I ask and beg
Forever Amen Jesus
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21. ACORDAR NA SANTA LUZ

(Offered to Shalom)
 

Jesus Cristo Redentor
Dono do meu coração
Guiai os nossos passos
Nos estende as vossas mãos

Iluminai os sofredores
Neste mundo de ilusão
Pelo seu coração sagrado
Vós nos dê a salvação

Confortai todos doentes
Com a fé no Santo Amor
Pra navegar nossas passagens
Com Vós Senhor Curador

Perdoai os meus pecados
E livrai-me de todo mal
Não me deixe, Oh meu Senhor
Cair em tentação

Perdoai as minhas culpas
Assim perdôo os meus irmãos
Vou corrigir minhas maneiras
Pra ter a Santa Proteção

Vou corrigir minhas maneiras
Para acordar na Santa Luz
Tudo isso eu peco e rogo
Para sempre Amém Jesus
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22. MY SAINT MICHAEL

(Offered to Padrinho Valdete)
 

Oh! my Lord
Oh! my Saint Michael
With your sword of fire of Heaven

Cut away the evilness
To free humanity
Lifting the veil

Give me strength and give me light
Clean my path
To walk with Jesus

Defending the Truth
Come with your phalanxes
And your sheild of light

I have clarity and I have courage
I go firming myself in your message

To expel the dragon
and To make the declaration
Who is as God? Nobody!
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22. MEU SÃO MIGUEL

(Offered to Padrinho Valdete)
 

Oh! meu Senhor
Oh! meu São Miguel
Com sua espada de fogo do Céu

Cortai fora a maldade
Pra livrar a humanidade
Levantando o véu

Daime força e daime luz
Limpe o meu caminho
Para andar com Jesus

Defendendo a Verdade
Vem com suas falanges
E seu escudo de luz

Tenho clareza e eu tenho coragem
Eu vou me firmando na sua mensagem

Expulsar o dragão
e Fazer a declaração
Quem como Deus? Ninguém!
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23. STARRY SKY

 
Mamãe told Jesus
“Hush, don’t you cry”

She washed him with her healing water
And cleaned him with the sea

And then she laid him under
The starry sky
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24. THE PRAYER OF I AM

(Offered to Beijamim)
 

I am here surrounded by beauty
So much beauty is here
Let us take care of our planet
Mother Nature and her garden

The garden has the kings and the queens
It has the splendors that God gives us
Chuá chuá sings the waterfall
That flows to Yemanjá

On the waves of Mama I travel
With Aloha in my heart
I see the blue star shining
Guiding me in the dark

My God protect us from the terrors
That appear in the world of ilusion
Let us pray for the people of this Earth
Consciousness and illumination

The most important is the prayer of I AM
To transform the inernal world
I AM Truth, I AM Peace, I AM Health
I AM Light, I AM Love
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24. A PRECE DE EU SOU

(Offered to Beijamim)
 

Estou aqui arrodeado por beleza
Tanta beleza está aqui
Vamos zelar o nosso planeta
A Mãe Natureza e seu jardim

No jardim tem os reis e as rainhas
Tem os primores que Deus nos dá
Chuá chuá canta cachoeira
Que flui para Yemanjá

Nas ondas da Mamãe eu viajo
Com Aloha no meu coração
Eu vejo a estrela azul brilhando
Me guiando na escuridão

Meu Deus nos protege dos terrores
Que aparecem no mundo de ilusão
Vamos rezar para o povo desta Terra
Consciência e iluminação

A mais importante é a prece de Eu Sou
Pra transformar o mundo interior
Eu Sou Verdade, Eu Sou Paz, Eu Sou Saude
Eu Sou Luz, Eu Sou Amor
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25. THE MESSAGE

 
To love and to have love
Is the message of the hummingbird
Let us sing all of the teachings
Of our Master and our Padrinho

They are the gifts there from the astral
That God gives us from God’s heart
Let us wake up brothers / sisters
To live in the new dimension

The land shakes and the sea sways
And forces come to rock
Firm and strong in your place
Call your guides to work

I call, call the protection
Of Saint Michael, Arcangel guardian
Protect our family
And our doctrine of the queen

I pray the prayer to close
For the enemy not to enter
Standing firm I will affirm
I am daughter of God learning to love
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25. A MENSAGEM

 
Amar e ter amor
É a mensagem do beija-flor
Vamos cantar todos os ensinos
Do nosso Mestre e nosso Padrinho

São as prendas lá do astral
Que Deus nos dá do Seu coração
Vamos acordar meus irmãos
Para viver na nova dimensão

Treme a terra e geme o mar
E vêm as forças para balançar
Firme e forte no seu lugar
E chamar seus guias para trabalhar

Eu chamo, chamo a proteção
De São Miguel, Arcanjo guardião
Protegei nossa família
E nossa doutrina da rainha

Eu rezo a prece para fechar
Para o inimigo não entrar
Em pé firme vou afirmar
Eu sou filha de Deus aprendendo a amar
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26. FINE STUDY

(Offered to Heather Rose)
 

I ask firmness
Inside of the doctrine
Also in my life
Give me the Holy Light
The discipline
Is to stay in this line
Of peace and harmony
Of the Holy Cruzeiro

With the strength of Padrinho
In the path of the Divine
I must walk exactly right
When I enter in the salão
It is a fine study
To learn the teachings
And follow them all day
In the world of ilusion
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26. ESTUDO FINO

(Offered to Heather Rose)
 

Eu peço firmeza
Dentro da doutrina
Também na minha vida
Daime a Santa Luz
A disciplina
É ficar nesta linha
Da paz e harmonia
Da Santa Cruz

Com a força do Padrinho
No caminho do Divino
Devo andar direitinho
Quando entro no salão
É um estudo fino
Aprender os ensinos
E seguir-lós todo dia
No mundo de ilusão



printed from nossairmandade.com

April 1, 2026


